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(According to the Decree No. 95/2012 / ND-CP dated 12 November 2012 of the Government
Defining the functions, tasks, powers and organizational structure of the Ministry of Industry and Trade)

Comments
MOIT internal site

Location and function Project information

Email
The Ministry of Industry and Trade is a government agency that performs the function of state management of RSS
industry and commerce, including the following branches and fields: mechanical engineering, metallurgy,

Multimedia

electricity, new energy, Petroleum, chemicals, industrial explosive materials, mining and mineral processing

industry, consumer industry, food industry and other processing industry, trade and domestic market; Export and Subject information

IemEETSIND

import, border trade, overseas market development, market management, trade promotion, e-commerce, trade . Calendar
services, international economic integration, competition management, Safeguard measures, anti-dumping, anti-
subsidy, protection of consumer interests; State management of public services in the branches and domains under NEW NOTIFICATION
the Ministry's state management.

List of inorganic fertilizers announced by

Duties and powers regulation (as of March 31,2017) 16/05/2017

The Ministry of Industry and Trade shall perform the tasks and exercise the powers prescribed in the Government's Invitation to the Fairs and Seminars in South
Decree No. 36/2012 / ND-CP of April 18, 2012, defining the functions, tasks, powers and organizational structure of Africa in June. 2017 16/05/2017

the Ministry , Ministry-level agencies and the following specific tasks and powers:
List of exporters and importers of gas; List of

1. To submit to the Government bills, draft ordinances, draft resolutions, decrees, mechanisms, policies, projects, traders distributing gas to 9/5/2017
schemes and legal documents on branches and domains falling under State management of the Ministry as 15/05/2017
assigned by the Government, the Prime Minister. Announcement of submitting applications for

2. To submit to the Government and the Prime Minister for approval and organize the implementation of overall selection of ministry-level scientific and

technological tasks commenced in the 2018

development strategies and plannings; Strategy, sector and sector planning; Regional and territorial planning and
(1stround) 08/05/2017

development programs, national target programs, economic and technical programs and important projects within
the domains managed by the Ministry. To select organizations and individuals to

. ) . N assume the prime responsibility for
3. To approve strategies, plannings and programs for development of branches and domains under the Ministry's X R
implementation of the program on
state management, investment projects according to the decentralization and authorization by the Government or .
the Prime Minister: Check and auide the imol ai " | "Development of a number of hi-tech
e Prime Minister; Check and guide the implementation after approval. . .
g P PP industries" 03/05/2017

4. Promulgation of circulars, decisions, directives and other documents on state management of branches and
domains under the Ministry's management; To direct, guide, inspect and organize the implementation of legal
documents under its management; Information, propagation, dissemination and education of industrial and

. MULTIMEDIA
commercial laws.

5. To formulate national standards and promulgate national technical regulations and economic and technical Minister Tran Tuan Anh said he would tighten the

management of self-cooked wine

norms in the branches and domains under the Ministry's state management; To organize the management,
guidance and inspection of conditional business lines in the industry and trade according to the list prescribed by
the Government or the Prime Minister.

6. To grant, adjust, revoke, extend permits and conditional business papers under the Ministry's state management
scope according to the provisions of law.

7. To coordinate with the Ministry of Finance and concerned ministries and branches in elaborating plans on
national reserves of petrol and oil, industrial explosive materials and other reserves according to the Government's

regulations.

8. On technical safety and environmental protection: Hanoi: Inspection of 36 chemical business

establishments in Hoan Kiem District
A) To manage, inspect and organize the implementation of safety and environmental protection in the industry as X X
Car assembly companies should have the link

prescribed by law; L
to promote localization

B) To propose a list of machines, equipment and supplies subject to specific labor safety requirements of the Initial restructuring brings efficiency to the

industry and trade for the Ministry of Labor, War Invalids and Social Affairs; business

C) To promulgate the process of inspection of machines and equipment subject to specific labor safety
requirements of the industry and trade sector after obtaining appraisal opinions of the Ministry of Labor, War

Link v
Invalids and Social Affairs; n
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D / To guide, examine and inspect the observance of law provisions on industrial technical safety and
environmental protection within the scope of its state management;

E / To assume the prime responsibility for, and coordinate with the Ministry of Natural Resources and Environment
and concerned ministries and branches in, directing the development of the environmental industry according to
the provisions of law.

9. About mechanics, metallurgy:

A / To formulate and inspect the organization of implementation of strategies, plannings, plans and policies on
development of the mechanical engineering industry, metallurgy, development of key mechanical and electronic
products; Products with high technology content, combined with mechanical engineering, automation, industrial
electronics;

B / Assume the prime responsibility for, and coordinate with concerned ministries and branches in, formulating and
submitting to competent authorities for promulgation mechanisms, policies and lists of mechanical products,
metallurgy, mechatronics, automation and electricity. Industrial development priorities.

10. About supporting industries:

A/ To formulate and inspect the organization of implementation of strategies, master plans, plans and policies for
development of supporting industries within the scope of its State management;

B / To assume the prime responsibility for, and coordinate with concerned ministries and branches in, formulating
and submitting to competent authorities for promulgation mechanisms, policies and lists of priority industrial
development aid products.

11. Regarding electricity, new energy, renewable energy, energy saving and efficiency:

A/ To approve and manage the implementation of electricity development plannings in the provinces and centrally-
run cities; To publicize the list of electricity works under the electricity development plannings to call for investment
in construction;

B) To approve hydropower ladder planning, new energy and renewable energy plannings;

C) Organizing the implementation of the tasks of nuclear power, new energy and renewable energy according to
the provisions of law;

D / To organize the performance of tasks related to the electricity regulation activities according to the provisions of

law;

E) To manage the thrifty and efficient use of energy in the domains assigned to them for management according to
the provisions of law.

12. Oil and gas:
A/ To approve plans on early exploitation of oil and gas at mines;

B / To decide to recover the mines in cases where the contractors refrain from mine development and oil and gas
exploitation within the prescribed time limit;

C) the decision to allow the burning of associated gas;

D / To sum up and report on the development and results of petroleum prospecting, exploration, exploitation and
consumption in the country and for export.

13. Regarding the mining and processing of minerals (except minerals used as construction materials and cement):

A/ To formulate and submit to competent authorities for promulgation or promulgate according to its competence
legal documents on the mining and processing industry;

B / To assume the prime responsibility for, and coordinate with the Ministry of Natural Resources and Environment
and concerned ministries and branches in, elaborating and promulgating the list, conditions and criteria for export
of minerals;

C / Assume the prime responsibility for, and coordinate with the Ministry of Natural Resources and Environment
and concerned ministries and branches in, elaborating plannings for exploration, exploitation, processing and use
of various kinds of minerals; Organizing the implementation of strategies, master plans and plans on the
exploitation, processing and utilization of minerals after being approved according to their competence;

D / To guide and inspect the observance of technical and economical standards, norms, technologies, safety and
hygiene in mining and mineral processing.

14. Regarding chemicals and industrial explosive materials:

A) Promulgating according to its competence or submitting to the Government or the Prime Minister for
promulgation legal documents on the chemical industry; Technical regulations on chemical safety; Guiding,
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inspecting and summing up the development of the chemical industry; Managing the chemical industry in
accordance with the law;

B / To announce the list of industrial explosive materials banned or restricted from use; To inspect the
implementation of regulations on production, export, import, supply and use of industrial explosive materials and
management of industrial explosive materials according to the provisions of law.

15. On food safety; Consumer industry, food industry and other processing industries:

A) Promulgating or submitting to competent authorities for promulgation legal documents on food safety, consumer
industries, food industry and other processing industries under the Ministry's state management;

B / To organize and inspect the implementation of strategies, plannings, plans and policies on the development of
consumer industries, food industry and other processing industries under the Ministry's state management;

C) To manage food safety in the process of producing, processing, preserving, transporting, exporting, importing
and trading in liquors, beers, soft drinks, dairy products, oil Vegetables, flour products, starches, biscuits, jams,
candies, containers and other food products within the jurisdiction of the Ministry;

D) food safety management with respect to markets, supermarkets and facilities in the food stockpiling and
distribution system;

E) Promulgate regulations and inspect the prevention and combat of counterfeit food and commercial fraud on all
foodstuffs, food additives, food processing aids, tools Whether packaging, food containers;

E) Regulations on testing facilities; Designate the unit of verification and the testing unit to verify; To publicize the
test results for food under the Ministry's state management;

G) To grant and withdraw certificates of food safety eligibility for food production, trading, storage and distribution
establishments under the Ministry's state management;

H) To issue certificates of advertising contents for food under the Ministry's state management. In cases where the
contents of advertisement of food which have health effected must be approved by the Ministry of Health;

I) Designation of state inspection bodies for imported food safety for products under the Ministry's state
management;

K) To guide and inspect the implementation of the provisions of law on food safety, standards and technical
regulations on quality of consumer products, food industry and other processing industries. Under the jurisdiction of
the Ministry.

16. On the local industry and trade:

A / To formulate and submit to competent authorities for promulgation or promulgate according to its competence
mechanisms, policies, strategies, plannings and plans on local industrial and commercial development nationwide;
Guide implementation after approval;

B / To guide and inspect the implementation of the regulation on management and development of industrial
clusters and branch and regional plannings in the industrial and commercial domain throughout the country;

C) To organize the dissemination of experiences in production, management, science and technology, investment,
training, information supply, exhibitions, fairs and product promotion for industrial production establishments; Local
trade;

D / To work out plans and organize the industrial promotion; To manage the national industrial extension fund
according to the provisions of law;

E / General summing up the local industrial and commercial development throughout the country; Manage local
clusters and points of industry.

17. On domestic trade and market:

A/ To elaborate and submit to competent authorities for promulgation or promulgate according to its competence
and organize the implementation of mechanisms and policies on development of domestic commerce and markets;
To ensure the balance of demand and supply of goods and essential commodities for mountainous regions, islands
and ethnic minority groups according to the provisions of law; On the mode of trading and the type of business in
accordance with the law;

B / To assume the prime responsibility for, and coordinate with the ministries and branches in, directing and
regulating the circulation of goods in each period, promoting the development of domestic commerce and markets
(including goods and services markets related);

C) To monitor and inspect domestic trade and market activities for goods and commercial services.

18. Import and export of goods, border trade and development of overseas markets:
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A/ To elaborate and submit to competent authorities for promulgation or promulgate according to its competence,
organize the implementation of mechanisms and policies on export and import of goods and border trade and
develop overseas markets;

B) Management of export, import, temporary import, re-export, temporary export, re-import, border-gate transfer,
transit of goods, border trade, entrusted export, entrusted import, Agent purchase, processing, origin of goods;

C) To promulgate regulations on trade service activities, distribution services from abroad into Vietnam, from
Vietnam to foreign countries; To manage the operation of offices and branches of foreign traders in Vietnam in
accordance with the provisions of law;

D) To sum up the situation and plans on goods export and import and border trade according to the provisions of
law.

19. About e-commerce

A/ To assume the prime responsibility for, and coordinate with concerned ministries and branches in, submitting to
competent authorities for promulgation or promulgate according to its competence e-commerce development plans
and programs; To inspect and guide the implementation after being approved;

B / To elaborate and submit to competent authorities for promulgation or promulgate according to its competence
the mechanism of encouragement, support and orientations for e-commerce development.

20. On market management:

A / To guide, inspect and supervise the observance of the law provisions on business, goods circulation,
commercial activities in the market, goods and export, import and service activities. Commerce; To handle law
violations according to regulations;

B) To inspect and control the quality of industrial goods circulated on the market; To coordinate with the concerned
agencies in inspecting and controlling the implementation of food safety management in the assigned domains
according to law provisions;

C / To assume the prime responsibility for, and coordinate with other branches and localities in, anti-speculation,
smuggling, production and trading of fake goods, banned goods, trade frauds and other business acts in
contravention of the provisions of law.

21. On competition management, trade remedies and consumer protection:

a) Chu tri, phéi hop véi cac co quan, td chirc ¢é lién quan td chirc thue hién cac quy dinh vé& canh tranh, chéng ban
phé gia, chéng tro cap; dé& xuat ap dung cac bién phap phong vé thwong mai va céac bién phap tu vé déi véi hang
héa xuat khau cta Viét Nam ra nwdc ngoai, hang hoa nhap khau clia nwéc ngoai vao Viét Nam va bao vé quyén
loi nguoi tiéu dung theo quy dinh cta phap luat;

b) Té chirc diéu tra, xtr ly, gidi quyét khiéu nai cac vu viéc canh tranh; chuyén co quan cé tham quyén vé xt Iy cac
vu viéc vi pham Luat Canh tranh theo quy dinh cta phap luat;

c) T6 chirc thuc hién co ché, chinh sach, cac quy dinh vé bdo vé quyén loi ngudi tiéu dung theo quy dinh ctia phap
luat.

22.Vé xuc tién thwong mai:

a) Chu tri, phéi hop vai cac B, nganh ¢ lién quan xay dwng ké hoach, chuong trinh xuc tién thwong mai quéc gia
hang ndm va té chirc, hwéng dan, kiém tra theo quy dinh ctia phap luat;

b) Hwéng dan, kiém tra v& ndi dung, diéu kién hoat déng quang céo thwong mai, thuong hiéu, hoi cho, trién 1am
thwong mai, khuyén mai, trung bay, gioi thiéu hang hoa, dich vu & trong va ngoai nudc theo quy dinh clia phap
luat;

c) Quan ly ngudn ngan sach nha nwéc cho cac hoat dong xuc tién thwong mai hang nam,;

d) Ch tri, phdi hop véi cac Bo, nganh c¢é lién quan thye hién Chwong trinh thuwong hiéu quéc gia theo quy dinh
cla phap luat.

23. V& hoi nhap kinh t& quéc té:

a) Xay dwng, t& chirc thuc hién co ché, chinh sach hoi nhap kinh t& quéc t&; thong tin, tuyén truyén, phd bién,
hwéng dan, kiém tra viéc thwe hién cac cam két hoi nhap kinh té quéc t cta Viet Nam;

b) Téng hop, xay dung phuong an va t& chirc nghién ctru, d& xuat dam phan, ky hodc gia nhap cac diéu wéc qudc
té song phwong, da phwong hoac khu vic vé thwong mai trong pham vi thdm quyén theo quy dinh cla phap luat;
dam phan cac thoa thuan thwong mai tw do; dam phan cac hiép dinh hop tac kinh t& qudc t&, cac thoa thuan mé
rong thi trwong gitra Viét Nam véi cac nwéce, cac khéi nwoc hoac vung lanh tho;

c) Dai dién loi ich kinh t& quéc té cta Viét Nam, d& xuat phuong an va t6 chirc thyc hién quyén va nghia vy lién
quan dén kinh t& va thwong mai qudc té cta Viét Nam tai Td chirc Thwong mai Thé gi¢i (WTO), Hiép hoi cac quéc
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gia Dong Nam A (ASEAN), Dién dan hop tac kinh té chau A - Thai Binh Duong (APEC), Dién dan hop tac A - Au
(ASEM) va céc t chirc, dién dan kinh té quéc té khac theo phan cong clia Tha twéng Chinh pha.
24. Hwdng dan hoat dong thuong mai clia cac thwong nhan Viét Nam & nudc ngoai, cac td chirc xuc tién thuong
mai, trung tdm giéi thiéu san pham hang héa & nwéc ngoai cé sy tham gia clia thwong nhan va co quan nha nuwéc
Viét Nam theo quy dinh ctia phap luat; phdi hop véi Bé Ngoai giao quan Iy cong tac chuyén moén ctia bo phan lam
cong tac kinh té, thwong mai tai cac Co quan dai dién cua Viét Nam & nwédc ngoai.

25. Téng hop, phan tich va cung cép théng tin vé cong nghiép, thuong mai, thi truong, thwong nhan trong va ngoai
nwéc phuc vu cac co quan Bang, Nha nwdc va cac td chire kinh té.

26. Thuc hién hop tac quéc té trong linh vuc cdng nghiép va thuong mai theo quy dinh clia phap luat; lam dau méi
tbng hop va bao céo vé sir dung ngudn vén ODA va dau tw tryc tiép nwéc ngoai (FDI) vao nganh cong nghiép va
thwong mai, dau tw clia nganh céng nghiép va thwong mai ra nuédc ngoai.

27. Xay dung va t6 chire thyc hién chién luoc, quy hoach, ké hoach, I8 trinh phat trién khoa hoc cong nghé nganh
Coéng Thuong; tb chire thwe hién cac hoat dong nghién ciru khoa hoc, tng dung tién bd khoa hoc, cdng nghé vé
cac linh vire thudc pham vi quan ly nha nwéce clia Bo.

28. Vé dich vu cong:

a) Quan ly nha nwéc cac dich vu cong trong nganh, linh virc thudc pham vi quan ly nha nwéc ctia Bo theo quy dinh
cua phap luat;

b) Xay dyng va ban hanh tiéu chuén, quy trinh, quy chuén, dinh mirc kinh té - ky thuat dbi véi hoat dong b chirc
cung tng dich vu cdng thuéc nganh, linh viec;

¢) Huéng dan, hd tro cac td chire thye hién dich vu cong theo quy dinh clia phap luat.

29. Thye hién quyén, trach nhiém, nghta vu cla chi s& hitu nha nwéc ddi véi doanh nghiép nha nuéc va vén nha
nwéc dau tw vao doanh nghiép khac theo quy dinh clia phap luat.

30. Thwe hién nhiém vu, quyén han déi voi hoi, cac tb chirc phi Chinh phii thuéc pham vi quan ly nha nuéc cia Bo
theo quy dinh cla phap luat.

31. Thanh tra, kiém tra, giai quyét khiéu nai, t6 cao, phong, chéng tham nhiing, tiéu cuc va xt ly vi pham phép luat
theo chirc néng quan ly nha nwéc cia Bo.

32. To decide and direct the implementation of the Ministry's administrative reform program according to the
objectives and contents of the State administrative reform program already approved by the Government or the
Prime Minister.

33. Management of organizational structure, staffing, cadres, civil servants; To implement the regime of wage
payment and the regimes and policies on preferential treatment, commendation and disciplining of officials, public
servants and employees under its management according to the provisions of law.

34. To manage the assigned finance and assets and organize the implementation of the allocated budget
according to the provisions of law.

35. To perform other tasks and powers assigned by the Government or the Prime Minister and in accordance with
law.
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